Letter of Understanding

In conjunction with an agreement to settle certain administrative litigation with

respect to exports to the United States of frozen warmwater shrimp by Sao Ta Foods Joint Stock
Company and its subsidiary Sao Ta Seafood Factory (collectively (“FIMEX VN™), between July
16, 2004 and January 31, 2006, this Letter of Understanding is made this date (June 2§, 2006)
between FIMEX VN and the Southern Shrimp Alliance (“SSA™).

FIMEX VN -and SSA, having a mutual interest in assuring a safe supply of

warmwater shrimp (“shnimp”) to US consumers and adherence to US law, agree as follows:
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FIMEX VN will seli or ship to the United Stétes'ouly shrimp that is free of banned
antibiotics (includitig but not limited to nitrofurans, phenicols, tetracyclines, and
quinolones) and- othet banned substances,

FIMEX VN and SSA will cooperate to exﬂmnce testing by US or foreign govemment
authorities of shnmp 'imports for banned axmbaoncs and other banned substances;

FIMEX VN aud SSA will encourage both govemmental and nen~gowmmental entmes to
enhance efforts to: prcwnt the use of banied antibiotics or other-banned substances in the

production of shnmp, . ;

FIMEX VN and 8SA will cooperate-to cnhancc compliance with food safety laWS and
regulations,

FIMEX VN will take all reasonable megsu(cs to prevent the tra;isshipment or mi:;labcling
of its shrimp which Wwould improperly circumvent or evade the gffect of US laws;

FIMEX VN wﬁl é.hé:e information .W.i'th SSA‘ regardmg efforts by shnmp produé,ars

mlslabelmg, transshnpmcnt, improper valuatxon, or other material mtsstaxement

FIMEX. VN and‘SSA. will coopesate'to.inform and encourage theit respective
governments to enforce vigorously all relevant laws, regulations, and proccdures
regarding sale, s1upmcnt, and description of shrimp.

FOR SSA: A_F-OR FIMEX VN:

Joha Williams o - Ho Quoc Luc
Executive Director, Stmthem Sbrimp . 'General Director, Sao'Ta Foods Joint S ‘'ock

Alliance ) Company | i




